
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22061]N. 2005 — 370

4 FEBRUARI 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, §§ 1 en 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995, 22 februari 1998, 25 januari 1999, 24 december 1999
en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzeke-ring voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op artikel 5, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 23 december 1988, 19 december 1990, 7 juni 1991,
19 december 1991, 11 januari 1993, 30 december 1993, 6 april 1995,
7 augustus 1995, 10 juni 1996, 8 augustus 1997, 10 november 1997,
20 maart 1998, 28 april 1998, 3 februari 1999, 9 juni 1999, 29 maart 2000,
15 juni 2001, 13 november 2001, 28 februari 2002 en 20 december 2002;

Gelet op de voorstellen van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 23 december 2004;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 4 januari 2005;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundigen
-ziekenfondsen van 10 januari 2005;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole op
12 januari 2005;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid artikel 15;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op …;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
van …;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dit besluit de voorstellen N0506/02 en N05060/03
van het Nationaal akkoord tandheelkundigen –ziekenfondsen van
15 december 2004 uitvoert. Deze voorstellen dienen in werking te
treden vanaf 1 februari 2005. Teneinde de belanghebbenden vóór
1 februari 2005 van deze aanpassingen te kunnen informeren, dient dit
besluit zo spoedig mogelijk genomen en bekendgemaakt te worden;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 23 december 1988, 19 december 1990, 7 juni 1991,
19 december 1991, 11 januari 1993, 30 december 1993, 6 april 1995,
7 augustus 1995, 10 juni 1996, 8 augustus 1997, 10 november 1997,
20 maart 1998, 28 april 1998, 3 februari 1999, 9 juni 1999, 29 maart 2000,
15 juni 2001, 13 november 2001, 28 februari 2002 en 20 december 2002
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de rubriek « Preventieve behandelingen » wordt in de
sub-rubriek na de toepassingsregel volgend op de verstrekking 302536
het woord «kalenderjaar» vervangen door het woord «kwartaal» en
worden de woorden «vóór de 18e verjaardag» geschrapt;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22061]F. 2005 — 370

4 FEVRIER 2005. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, §§ 1et
2, modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998,
25 janvier 1999, 24 décembre 1999 et 10 août 2001, et par l’arrêté royal
du 25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 5, modifié par les
arrêtés royaux des 23 décembre 1988, 19 décembre 1990, 7 juin 1991,
19 décembre 1991, 11 janvier 1993, 30 décembre 1993, 6 avril 1995,
7 août 1995, 10 juin 1996, 8 août 1997, 10 novembre 1997, 20 mars 1998,
28 avril 1998, 3 février 1999, 9 juin 1999, 29 mars 2000, 15 juin 2001,
13 novembre 2001, 28 février 2002 et 20 décembre 2002;

Vu les propositions du Conseil technique dentaire formulées au cours
de sa réunion du 23 décembre 2004;

Vu l’avis émis par le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité le 4 janvier 2005;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 10 janvier 2005;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
12 janvier 2005;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment
l’article 15;

Vu l’urgence;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le …;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le …;

Vu les lois sur le Conseil d’ Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant le fait que le présent arrêté royal concrétise les projets
N0506/02 et N0506/03 de l’accord national dento-mutualiste du
15 décembre 2004. Ces projets doivent en effet entrer en vigueur au
1er février 2005. Le présent arrêté doit de ce fait être pris et publié au
plus vite afin d’informer avant le 1er février 2005 tous les intéressés des
modifications qu’il contient;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 5 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, tel que modifié
par les arrêtés royaux des 23 décembre 1988, 19 décembre 1990,
7 juin 1991, 19 décembre 1991, 11 janvier 1993, 30 décembre 1993,
6 avril 1995, 7 août 1995, 10 juin 1996, 8 août 1997, 10 novembre 1997,
20 mars 1998, 28 avril 1998, 3 février 1999, 9 juin 1999, 29 mars 2000,
15 juin 2001, 13 novembre 2001, 28 février 2002 et 20 décembre 2002 sont
apportées les modifications suivantes :

1° dans la rubrique « Traitements preventives », dans la sous
rubrique suivant la règle d’application de la prestation 302536, les
termes «année civile» sont supprimés et remplacés par le terme
«trimestre» et les termes «avant le 18e anniversaire» sont supprimés;
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2° na de verstrekking nr. 304732 – 304743 wordt de volgende rubriek
ingevoegd : « Extracties :

304813 – 304824 * extractie van blijvende gebitselementen bij
kinderen tot de 14e verjaardag .................................................... L 21,21 »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2005.

Art. 3. Onze Minister van Sociale zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2005/22113]N. 2005 — 371

19 JANUARI 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 30 november 2001 houdende verbod op
sommige dierproeven voor wat betreft het testen van cosmetische
producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren, inzonderheid op artikel 20, § 3, ingevoegd bij de
wet van 4 mei 1995 en op artikel 24, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 november 2001 houdende
verbod op sommige dierproeven gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 25 april 2004;

Overwegende de Richtlijn 86/609/EEG van de Raad van de Euro-
pese Gemeenschappen van 24 november 1986 inzake de onderlinge
aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de
Lidstaten betreffende de bescherming van dieren die voor experimen-
tele en andere wetenschappelijke doeleinden worden gebruikt;

Overwegende de Richtlijn 2003/15/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 27 februari 2003 tot zevende wijziging van Richt-
lijn 76/768/EEG betreffende de onderlinge aanpassing van de wetge-
vingen der lidstaten inzake cosmetische producten, inzonderheid
artikel 1, 2), c) en d);

Gelet op het gunstig advies van de Inspectie van Financiën gegeven
op 22 oktober 2004;

Gelet op het advies 37.843/3 van de Raad van State, gegeven op
29 november 2004, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 30 november 2001 houdende
verbod op sommige dierproeven wordt een artikel 1ter ingevoegd,
luidende :

« Artikel 1ter. Het is verboden dierproeven uit te voeren om te
voldoen aan de eisen van het koninklijk besluit van 15 oktober 1997
betreffende cosmetica zowel voor wat betreft de eindproducten als voor
wat betreft de ingrediënten of de combinaties van ingrediënten van
cosmetische producten zoals die zijn gedefinieerd in hetzelfde besluit. »

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 januari 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

2° après la prestation nr. 304732 - 304743 la rubrique suivante est
insérée : « Extractions :

304813 – 304824 * extraction d’éléments de dents définitives chez les
enfants jusqu’à leur 14e anniversaire ......................................... L 21,21 »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er février 2005.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2005/22113]F. 2005 — 371

19 JANVIER 2005. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
30 novembre 2001 portant interdiction de certaines expériences sur
animaux en ce qui concerne les tests sur produits cosmétiques

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, notamment l’article 20, § 3, inséré par la loi du 4 mai 1995, et
l’article 24, § 2;

Vu l’arrêté royal du 30 novembre 2001 portant interdiction de
certaines expériences sur animaux, modifié par l’arrêté royal du
25 avril 2004;

Considérant la Directive 86/609/CEE du Conseil des Communautés
européennes du 24 novembre 1986 concernant le rapprochement des
dispositions législatives, réglementaires et administratives des Etats
membres relatives à la protection des animaux utilisés à des fins
expérimentales ou à d’autres fins scientifiques;

Considérant la directive 2003/15/CE du Parlement européen et du
Conseil du 27 février 2003 modifiant pour la septième fois la
directive 76/768/CEE du Conseil concernant le rapprochement des
législations des états membres relatives aux produits cosmétiques,
notamment l’article premier, 2), 1, c) et d);

Vu l’avis favorable de l’Inspection des Finances donné le 22 octo-
bre 2004;

Vu l’avis 37.843/3 du Conseil d’Etat, donné le 29 novembre 2004 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un article 1erter rédigé comme suit, est inséré dans
l’arrêté royal du 30 novembre 2001 portant interdiction de certaines
expériences sur animaux :

« Article 1erter. Les expériences sur animaux en vue de satisfaire aux
exigences de l’arrêté royal du 15 octobre 1997 relatif aux produits
cosmétiques sont interdites sur les produits cosmétiques finis et sur les
ingrédients ou combinaisons d’ingrédients de produits cosmétiques
tels qu’ils sont définis dans le même arrêté. »

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 janvier 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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